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BADIIY MATNDA METAFORANING AHAMIYATI 

 

Tursunqulov Qandaxar Qayumovich  

Samarqand viloyati Urgut tumani 70-maktab ona tili va adabiyot fani o’qituvchisi  

 

Annotatasiya. Maqola tilshunoslik fanida keng o'rganilib kelinayotgan 

metaforalarning badiiy matnlarda ishlatilishi, o'xshatish, qiyoslash holatlarda kelishi ilmiy 

asoslab berilgan. Shuningdek, matnga lingvopoetik yondashuvda lisoniy va xususiy-

muallif metaforalarini farqlash jihatlari haqida ham fikrlar yoritilgan. 

Kalit so'zlar: tilshunoslik, metafora, qiyos, lisoniy, semantika, uslubshunoslik,matn. 

 

"Biz ta'lim-tarbiya tizimining barcha bo'g'inlari faoliyatini bugungi zamon talablari 

asosida takomillashtirishni birinchi vazifamiz deb bilamiz". 

Shavkat Mirziyoyev 

 

O'zbek leksikologiyasi va uslubshunosligida ancha mukammal ishlanishi lozim 

bo'lgan masalalardan biri metaforadir. Predmetlar orasidagi umumiy o'xshashlikka 

asoslangan holda ma'no ko'chirish metafora bo'lib, bunda asosiy (bosh) belgi narsa va 

hodisalar orasidagi qaysi bir tomon bilan o'xshashlikdir. 

Metafora ancha murakkab ma'no ko'chish hodisasi hisoblanib, ayni zamonda 

ham tilshunoslar, ham adabiyotshunoslar diqqatini o'ziga jalb etib keladi. Bu ma'no 

ko'chishga tilshunoslar ko'p ma'noli so'zlardagi semema va semalarning xarakterli 

xususiyatlarini ochish, ko'chma ma'no hosil qiluvchi hodisalar tahlili nuqtai nazaridan 

yondoshsalar, adabiyotshunoslar esa polisemantik so'zlardagi tasvirning turli 

vositalarni yuzaga keltiruvchi omillar deb biladilar. Har ikkala yo'nalishda ham 

maqsad bitta, u ham bo'lsa, so'zning ko'p ma'noligi va undagi uslubiy imkoniyatlarni 

o'rganishdir. 

So'zning ko'p ma'noliligini o'rganish, avvalo, leksik uslubiyat uchun muhim rol 

o'ynaydi. Chunki, bir so'zning o'zida turli xil ma'noning bo'lishi uchun og'zaki va yozma 

nutqda qo'llashda uslubiy bo'yog'iga, ma'nosiga e'tibor berishni talab qiladi. Shu 

boisdan ma'no ko'chish ham sinonimiya, omonimiya va boshqa leksik vositalar singari 

hazil, mutoyiba, kulgi va turli so'z o'yinlarini yuzaga keltiradi. Bunday paytlarda 

so'zning to'g'ri va ko'chma ma'nosi to'qnashtiriladi, natijada kutilmagan yangi ma'no hosil 

bo'ladi. So'zlarning ana shu nozik ma'no ottenkalari badiiy adabiyotda muhim tasviriy 

vosita sifatida keng qo'llanadi. 

Leksema - tilning asosiy birligi. U bizni qurshab turgan olam unsurlarini nomlash 

uchun xizmat qiladi. Leksema faqat nomlash funksiyasi bilangina cheklanib qolmay, olam 

haqidagi bilimlarimizni kelajak avlodlarga yetkazish, anglash, tinglovchiga ta'sir etish - 

vazifasini ham bajaradi. Bu esa leksemaning naqadar ko'p qirrali hodisa ekanligini 

ko'rsatadi. 

Leksema va tushuncha o'zaro dialektik munosabatda bo'lsa ham, lekin har bir 

yangi tushuncha alohida so'z bilan ifodalana bermaydi. Agar har bir tushunchaga yangi 

so'z qo'llay berganimizda edi, til o'zining kommunikativ funksiyasini xiralashtirgan, 
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yo'qotish darajasiga olib borgan bo'lar edi. Tilning xarakterli xususiyati shundaki, u 

xotirada saqlash mumkin bo'lgan sanoqli birliklar bilan cheksiz tushunchalarni 

ifodalash imkoniyatiga ega. Shuning uchun ham yangi paydo bo'lgan tushunchalar, 

asosan, u yoki bu tilning amal qiladigan modellari asosida mavjud birliklar yordamida 

ifodalanadi. So'zni ko'chma ma'noda qo'llash ham yangi tushunchani tilda mavjud 

birliklar yordamida ifodalashning bir yo'lidir. 

Metafora asosida nom ko'chishi - narsa, belgi yoki harakatga xos atamaning 

o'zaro o'xshashligi bo'lgan boshqa belgi, narsa, harakat haqidagi tushuncha uchun 

ham qo'llanishi, shu tushunchaning ham nomiga o'tishidir. 

Metafora asosida nom ko'chishi predmet, belgi, harakat, holatlarning keng 

ma'nodagi o'xshashligiga asoslanadi. Asos konkret, abstrakt bo'lishi mumkin. Metafora 

tuzilishiga ko'ra sodda va kengaygan, badiiy hamda lingvistik metaforalarga ajratiladi. 

Lingvistik metafora ekspressiv bo'lmagan atama, badiiy metafora ekspressivdir. Ilmiy 

adabiyotlarda metaforani til va nutq hodisalari sifatida ikki turga ajratib ko'rsatadilar. 

Ko'chma ma'nolarni atroflicha tadqiq etgan M.Mirtojiyev metaforalarning denotat 

o'xshashligi belgisiga ko'ra uch guruhga bo'ladi: 1) oddiy metafora; 2) personifikatsiya 

(jonli ob'yekt jonsiz ob'yektni o'ziga nomdosh qilib olishi); 3) sinesteziya (sezgi orqali 

xis etiladigan ikkinchi obyektni nomdosh qilib olishi). Bunda oddiy metafora belgilarga 

qarab oddiy qiyoslash, personifikatsiya - jonlantirish orqali qiyoslash, sinesteziyada esa 

subyektiv holatda qiyoslash o'xshatish uchun asos bo'ladi. 

Metaforaning she'riyatdagi o'rni va ahamiyatini tasavvur qilish uchun uning she'riy 

matnda bajarayotgan funksiyalarini ko'zdan kechirish zarurdir. Shulardan kelib chiqib, 

ishda metaforaning poeziyada bajaradigan funksiyalaridan ayrimlari A.Oripov 

she'riyati misolidao'rganildi.Jumladan, «Chuvaladi o'ylarim sensiz» she'ri misolida 

metafora inson qalbidagi atash imkoni bo'lmagan holatlarni tasvirlab ko'rsatish, shoir 

uchun his-tuyg'uni ifodalash, she'rxon uchun esa qayta his qilib ko'rishga imkon 

yaratishi ko'rsatildi. Umuman olganda metafora til imkoniyatlarimizni ochib beradi. 
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